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II.1.1.

II.1.

I.5.

I.4.

I.3.

I.1.

See the notice on TED website 307270-2019 - Competition
Switzerland-Gland: Insurance services
OJ S 125/2019 02/07/2019
Contract notice
Services

Legal Basis:
Directive 2014/24/EU

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Vallat Partenaires SA Conseils en marchés publics et en management de 
projets
Postal address: Rue des Tuillières 1
Town: Gland
NUTS code: CH0 Schweiz/Suisse/Svizzera
Postal code: 1196
Country: Switzerland
Contact person: Patrick Vallat
E-mail: office@v-partenaires.ch

:Internet address(es)
Main address: https://www.simap.ch

Communication
Access to the procurement documents is restricted. Further information can be obtained at: 
http://www.simap.ch/shabforms/servlet/Search?NOTICE_NR=1082705
Additional information can be obtained from the abovementioned address
Tenders or requests to participate must be submitted to the following address:
Official name: Vallat Partenaires SA Conseils en marchés publics et en management de 
projets
Postal address: Rue des Tuillières 1
Town: Gland
Postal code: 1196
Country: Switzerland
E-mail: office@v-partenaires.ch
NUTS code: CH0 Schweiz/Suisse/Svizzera

:Internet address(es)
Main address: https://www.simap.ch

Type of the contracting authority
Regional or local authority

Main activity
General public services

Section II: Object

Scope of the procurement

Title

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/307270-2019
mailto:office@v-partenaires.ch?subject=TED
https://www.simap.ch
http://www.simap.ch/shabforms/servlet/Search?NOTICE_NR=1082705
mailto:office@v-partenaires.ch?subject=TED
https://www.simap.ch
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II.2.7.

II.2.6.

II.2.5.

II.2.4.

II.2.3.

II.2.

II.1.6.

II.1.5.

II.1.4.

II.1.3.

II.1.2.

Assurances de personnes

Main CPV code
66510000 Insurance services

Type of contract
Services

Short description
Le marché concerne 2 lots d'assurance:
1) Assurance accident selon LAA et assurance accidents complémentaire à la LAA;
2) Assurance perte de gain maladie.
Le preneur d’assurance ne désire pas d’intermédiaire (courtier). La gestion des contrats à 
partir du 1.1.2020 se fera en direct entre le preneur d’assurance et les personnes clés 
mentionnées dans l’annexe R9 du dossier d'appel d'offres.
Par conséquent, la tarification doit être faite en primes nettes, sans commission d’acquisition 
ou commission de portefeuille et/ou courtage.
La tarification s’entend sans participation aux excédents pour la LAA complémentaire.

Estimated total value

Information about lots
This contract is divided into lots: no

Description

Place of performance
NUTS code: CH0 Schweiz/Suisse/Svizzera
Main site or place of performance: Personnel des différents sites de la HE-Arc.

Description of the procurement
Le marché concerne 2 lots d'assurance:
1) Assurance accident selon LAA et assurance accidents complémentaire à la LAA;
2) Assurance perte de gain maladie.
Le preneur d’assurance ne désire pas d’intermédiaire (courtier). La gestion des contrats à 
partir du 1.1.2020 se fera en direct entre le preneur d’assurance et les personnes clés 
mentionnées dans l’annexe R9 du dossier d'appel d'offres.
Par conséquent, la tarification doit être faite en primes nettes, sans commission d’acquisition 
ou commission de portefeuille et/ou courtage.
La tarification s’entend sans participation aux excédents pour la LAA complémentaire.

Award criteria
Price is not the only award criterion and all criteria are stated only in the procurement 
documents

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Start: 01/01/2020 End: 31/12/2022
This contract is subject to renewal: yes
Description of renewals: 
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IV.1.8.

IV.1.3.

IV.1.1.

IV.1.

III.1.3.

III.1.2.

III.1.

II.2.14.

II.2.13.

II.2.11.

II.2.10.

Contrat prévu dès le 1.1.2020, pour une durée de 3 ans, soit jusqu'au 31.12.2022, avec 
renouvellement tacite d’année en année à partir de l’échéance contractuelle, mais au 
maximum 2 ans, ceci pour autant que le preneur d'assurance ne l'ait pas dénoncé au 
préalable selon les conditions fixées.

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions for participation

Economic and financial standing
Selection criteria as stated in the procurement documents

Technical and professional ability
List and brief description of selection criteria: 
Le soumissionnaire doit posséder les aptitudes et compétences minimales suivantes pour 
participer à l’appel d’offres et pour exécuter le marché, sous peine de décision de non 
recevabilité de l’offre et donc d’exclusion de la procédure:
— entreprise suisse ou entreprise étrangère qui possède son siège social dans un des pays 
qui offre la réciprocité aux entreprises suisses en matière d’accès à leurs marchés publics,
— entreprise autorisée à exercer en Suisse selon les conditions de la FINMA (voir les 
conditions d’octroi de l’agrément annexées et le lien Internet suivant: https://www.finma.ch/fr

)/autorisation/assurances/
— entreprise qui est inscrite sur le registre de l’office fédéral de la santé publique en 
application de l’article 68 LAA,
— entreprise dont le registre du commerce fait mention de l’activité du présent marché mis en 
concurrence,
— entreprise qui s’engage à reprendre les portefeuilles d’assurances accidents (LAA), 
complémentaire accidents (LAAC) et perte de gain maladie avec effet opérationnel dès le 
1.1.2020.

Section IV: Procedure

Description

Type of procedure
Open procedure

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: yes

https://www.finma.ch/fr/autorisation/assurances/
https://www.finma.ch/fr/autorisation/assurances/
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VI.3.

VI.1.

IV.2.7.

IV.2.6.

IV.2.4.

IV.2.3.

IV.2.2.

IV.2. Administrative information

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
Date: 26/08/2019 11:00Local time: 

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
French

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Tender must be valid until: 31/03/2020

Conditions for opening of tenders
Date: 26/08/2019 11:00Local time: 
Information about authorised persons and opening procedure: L'ouverture des offres n'est pas 
publique. Le bureau organisateur est désigné comme représentant de l'adjudicateur. Le 
procès-verbal sera fourni sur demande écrite, ceci pour autant que les démarches de 
clarification et/ou les éventuelles auditions soient achevées.

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Additional information
Des offres partielles ne sont pas admises.
Conditions pour les pays n'ayant pas adhéré aux accords de l'OMC: les sociétés et 
entreprises qui ne respectent pas les critères d'aptitude requis et dont le siège social se trouve 
dans un des pays qui n'a pas ratifié l'accord OMC sur les marchés publics ne sont pas 
autorisés à participer à la procédure.
Négociations: jusqu'à et y compris la décision d'adjudication, les négociations sur les prix, les 
remises de prix et les prestations sont interdites.
Autres indications: la société actuellement sous contrat jusqu'au 31.12.2019 est la société 
Bâloise assurance SA. Cette société n’a aucunement participé à l’élaboration du cahier des 
charges et des documents d’appel d’offres. Elle a uniquement fourni les informations et 
renseignements relatifs à la couverture d’assurance jusqu'au 31.5.2019. Elle est donc 
autorisée à participer à la procédure. Il est également remis les informations et 
renseignements de la société AXA Winterthur SA relatifs à la période de couverture d’
assurance jusqu'à fin décembre 2016.
Indication des voies de recours: Le présent appel d´offres peut faire l´objet d´un recours 
auprès de la cour de droit public du tribunal cantonal, Rue du Pommier 1, 2001 Neuchâtel, 
dans les 10 jours dès sa publication.
Délai de clôture pour le dépôt des offres / Remarques: seules les offres arrivées à l'adresse du 
chapitre 1.2 ci-dessus, dans le délai fixé, signées, datées et complètes seront prises en 
considération. Les offres arrivées après le délai fixé seront exclues de l'adjudication. Le cachet 
postal ne fait pas foi pour le respect du délai.
Remarques (Délai souhaité pour poser des questions par écrit)L'adjudicateur n'accepte 
aucune question par téléphone. Ne sont acceptées que les questions posées par écrit à 
l'adresse postale ou par e-mail à l'organisateur de la procédure, ou directement sur le site 
SIMAP.CH.
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VI.5.

VI.4.1.

VI.4.

Publication de référence nationale: SIMAP de la 28.6.2019, doc. 1082705.
Conditions à l'obtention du dossier d'appel d'offres: le dossier d'appel d'offres est 
complètement accessible sur le site Internet  et il est recommandé de le www.simap.ch
télécharger. L'inscription sur  n'équivaut pas à une inscription officielle ou à une www.simap.ch
demande de dossier.
Conditions de paiement: aucun émolument de participation n'est requis.

Procedures for review

Review body
Official name: Bundesverwaltungsgericht
Postal address: Postfach
Town: St. Gallen
Postal code: 9023
Country: Switzerland

Date of dispatch of this notice
28/06/2019

http://www.simap.ch
http://www.simap.ch

